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Forgiveness in the Tempest

It was a cool crisp night, the Duke of Milan was fast asleep when he was

suddenly woken by the opening of the gates of Milan (his city). He was soon beset

and ushered out with his daughter, his only heir. They were then rushed onto a ship

and sailed out many leagues away from their home of Milan. They were then pushed

onto “a rotten carcass of a boat, not rigg’d, / nor tackle, sail, nor mast;” (Shakespeare,

255-256) and left in a raging stentorian storm to fend for themselves. This marks the

back story of Shakespeare’s play “The Tempest” which gives a picture of Prospero’s

(the Duke of Milan) reasoning for seeking revenge on the King of Naples. Because of

his lack of consideration for others in the play, it is visible that he has forgotten he

must forgive those who have wronged him. But, he must forgive with true forgiveness,

which can only come from the heart.

Many people have different assumptions as to what words mean to them. To get

rid of this confusion just simply read the dictionary definition. In Noah Websters

Dictionary there are four definitions of the word Forgiveness: “1. The act of forgiving;

the pardon of an offender, by which he is considered and treated as not guilty. 2. The

pardon or remission of an offense or crime; as the forgiveness of sin or of injuries.

3. Disposition to pardon; willingness to forgive. 4. Remission of a debt, fine or

penalty.” (Webster, Forgiveness Vol. 1. 86) This defines forgiveness as the process of

forgiving or being forgiven, the only problem, it doesn’t come from the heart. This

can be considered as “fake forgiveness” which is saying you forgive someone but not

really meaning it.
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True forgiveness must come from the heart. Look to the Bible to fully grasp the

meaning of true forgiveness. In Romans 4 it states: “Blessed are those whose lawless

deeds are forgiven, and whose sins are covered; blessed is the man against whom the

Lord will not count sin.” (Romans 4:7-8, English Standard Version) This describes

how blessed the man is who’s sins are forgiven by the Lord. Some may say they

forgive you, but unless they truly forgive you they do not have genuine forgiveness as

taught in Luke 6 “Judge not and you will not be judged; condemn not, and you will

not be condemned; forgive, and you will be forgiven;” (Luke 6:37, English Standard

Version) From these passages it is clear that true forgiveness is not just saying you are

sorry, but rather, begging for forgiveness. Because if you do not forgive those who

have wronged you, God will not forgive you.

“Fake forgiveness” and “true forgiveness” are two totally different things. As

described before “fake forgiveness” is just saying you are sorry without any meaning

to it, not caring if the person forgives you. Where as “true forgiveness” comes from

not only the heart but from the soul. You must truly forgive someone to be truly

forgiven by God. You must have a change of heart and soul towards the person you

have wronged. You must beg for forgiveness because no one has to forgive you. Just

like if you don’t repent, God will punish you for eternity in hell.

Prospero learns the meaning of forgiveness in Shakespeare’s play the Tempest.

This is an assumption some groups might have to dismiss the need to study

Prospero’s forgiveness. To find the truth you must study the play not just make

assumptions about it. Start by looking at the beginning of the play. Here the only

thing Prospero can think of is revenge. He is calloused at having his Dukedom stolen

by his very own brother who had the help of his great enemy the King of Naples who

he had great antipathy towards. He and his innocuous daughter (Miranda) find
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themselves marooned on a small island. All he can think of is when he will get his

revenge on those who have wronged him. When the King of Naples (Alonso) is

sailing by the island, on a journey home, Prospero seizes the moment and casts a great

storm over the ship which forces Alonso and some of his men to fall overboard. They

washed ashore and were soon captured by Prospero’s spell. Prospero is then met by

the Kings son (Ferdinand) who is soon dumb founded with the beauty and placidity of

Miranda. Ferdinand was separated from his father during the storm. Prospero’s helper

(Ariel who was already on the island) convinces Ferdinand to be indulgent towards

Prospero. He is so moved by seeing his daughter and Ferdinand fall in love, that he

commands Ariel to release Alonso and his men.

Alonso and his men then gather by Prospero still under a spell that makes them

placate toward Prospero. Prospero reveals himself to Alonso and his men saying:

“Behold, sir king, / The wronged Duke of Milan, Prospero: / For more assurance that

a living prince / Does now speak to thee, I embrace thy body; / And to thee and thy

company I bid / A hearty welcome.” (Shakespeare, 2138-2142) Alonso begs Prospero

to forgive him for all his crimes against him and promises him his Dukedom.

Prospero forgives Alonso for his crimes against him. Alonso is then filled with great

sorrow for he is reminded of his son who he believes is at the bottom of the sea.

Prospero relates to him by talking about how he lost his daughter. Moments later he

pulls back a curtain revealing Ferdinand and Miranda playing chess. Alonso is filled

with exuberance while his face expresses his emotions with a look of both excitement

and shock staring at Ferdinand. Alonso then exclaims “Now all the blessings / of a

glad father compass thee about!” (Shakespeare, 2230-2231) He is filled with joy as he

sees his son alive! Ferdinand introduces his father to Miranda and his intentions of

marrying her. He also tells Alonso that Prospero is Miranda’s father. Alonso then
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exclaimed how odd it would be to have to ask for his child’s forgiveness. Prospero

replied by saying to not get gloomy, there is no reason for sadness anymore. They all

then went to Prospero’s house to spend the night. This play ends rather quickly,

creating the question of: did Prospero and Alonso truly forgive each other?

To forgive someone’s guilt against you is to throw it away. You must see that

Prospero not only got everything that he wanted (his Dukedom back and his daughter

Queen) but was also able to hide and manipulate Ferdinand. He says his daughter had

been lost but then reveals her and Ferdinand moments later. This was his plan from

the beginning, to have his revenge against Alonso. Because if he truly forgave Alonso

he would understand that: “The word ‘forgive’ means to send it away from you. If

you take the wrong that someone does to you and throw it away, you have forgiven

them. You don’t throw away the person who wronged you. You throw away the

offense. And you through it far enough to be out of your life and out of theirs.”

(Schultz, 70) This would mean Prospero should not only forgive Alonso for stealing

his Dukedom, but that he wouldn’t want it back. Because he would have thrown the

wrong doing of Alonso away. He would also not deceive Alonso into crowning

Miranda Queen, by manipulating Ferdinand to marry her. Over all Prospero was just a

guile man seeking revenge and willing to do anything to get it. He acted like he truly

forgave Alonso, but, for that to happen he had to have a change of heart, which never

happened.

Because of Prospero’s lack of a changed heart, he was never able to truly forgive

Alonso. Thus he had as you could say “fake forgiveness” towards Alonso not “true

forgiveness.” He again didn’t realize that to truly forgive someone he must not only

have a change of heart, but also be able to throw the guilt committed against him

away, so far away that it would be out of his life.
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